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times means the teat] to the woman ; and in rare
instances, to the solid-hoofed animal, and to the
beast of prey: (Mgb:) or the <Ghe [meaning
teats], (K, TA,) or, accord. to the M, the
gﬁ;\; [meaning pair of teats], (TA,) of the ere
[or udder], of the camel, and of a cloven-hoofed
animal, -and of a aohd-hoofed animal, and of a
beast qurey (¥ :) [and ¥ b is perhaps a
dial. var.: (see oilé, last sentence but two:)]
pl. :’n;x’.?. (S, Mgh, Msb, K.) It is said in a
prov., (S,) [and] in a letter of "Othmaén to 'Alee,
(TA,) Genll Aadt j3 (S, K) The girth
passed beyond the o\;;\; [or two teats, or two pairs
of teats]; (TA ;) meaning tthe affair, or case,
became distressing, and formidable. (K, TA.) —
El-Hoseyn Ibn-Muteyr uses the pl. metaphori-
cally in relation to rain, by way of comparison,

saying,
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[in which, for \".LJ, I read ;iﬁ; for the

verse, literally rendered, seems to mean, 1 Its
teats were abundant as the abundance of its heavy
rain, (or rather I would read alyy 8}9 by reason
of the abundance &c.,) so that mwhen it Slowed
with rain, as though it were milked, the teats
poured forth exuberantly]. (TA.)— okt U1
+ [(Bitch’s dugs] is an appellation of the tree called
ab\is [i. e. the sebesten). (TA in art. basws, q. v.)

U‘-‘I,':
L

l,,ﬁ, like l.?.i, on the authonty of Fr, in the
K ermneoualy written l,..l-, (TA,) [and also

there misplaced, for, with UV’ (in the CK ,p)
preceding it, it should follow 1mmed|ately after
the explanation of the phrase FwY ...,.L bemg
the part. n., und thus signifying Whose U"‘ is
Saccid, flabby, or pendulous,] applied to a she-
camel; (Fr, TA;) and ﬁ;f- signifies the same;
(Fr, X, TA ;) or this is applied to a she-goat,
meaning whose dugs (uuLs) descend tomwards the
ground. (So in one of my copies of the §: in the
other copy omitted.)

} see the next preceding paragraph.

e i q. vc‘h-‘ [meaning ¥ielding
m:lh] ($,l§, [thus in my ooplee of the §, and
in copies of the X; but said in the TA to be
written in the K and in the copies of the §,

*ar2

wea—o, Which is evndently wrong ;]) as though
called, and answering the call. (JM.)

Ua-b
1. ,:..',..L The act of frying: (K:) an adven-
titious word in the Arabic language. (TA.)
v o L]
You say, lC,le e, aor. ¢, inf. n. Q;.‘, He

fried the thing. (TK.)
ek, (§,) or Hatb, (T,) or both, (Msb,

5 b and o

b — Job

' TA, and in a copy of the S written u.-lf- ) and

'u...‘.fo (S, Mgb, K,) 4 frymgpaq, syn.
u"“‘ (Msb;) a Sl upon which one fries :
($, K:) arabicized words, ($, Msb, K,) because
do not occur in the original language
of the Arabs: (§, TA:) [app. from the Greek

iavor:] the pl. of Galb is aleb; (Msb,

TA ,) and that of ¥ (yaweb is u..\,b, (Msb,) or|

Oemlib. (MA, TA.)

6.;;];: sce the next preceding paragraph, in
two places.
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W&Fnedmau.lﬁ (X))

c.b

L 4l 0r.2, (8, 0,)inf n. 25, (5, 0, K,)
He scraped it with his heel so as to remove its
superficial part; grazed i¢ with his heel : (S, O,
K :*) or ke put his heel upon it and then so scraped
it. (TA.)— And He spread it, or expanded it.
(IDrd, O, K.)

4. amlb) ITe made it to fall, threw it down, or
let it fall : and he threw it. (Fr,0,K.)

7. éhit It (a thing, O) became spread or

expanded; or it spread, or expanded, itsclf.
(0,K.)

RQIMCL-L (S, 0,) inf. n. isbai
and Cl.la-..lp (S,) e dispersed, or scattered,
them, (8, O, TA,) destroying them : (TA:) or
he dispersed, or scattered, them, and overcame
them. (IF,0.) And antaal I, edispersed, or scat-
tered, it, destroying it : (Lth, TA :) or ke destroyed
it: (IDrd, O:) and he broke it: (S,0:) or ke
broke it, destroying it: (TA:) and he dispersed,

0s -

or scattered, it. (S, O.) And».l’u..b said of
time, or fortune, It destroyed them ; and dis-

persed, or scattered, them. (A.) And & b i
I Ie dut]msed or scattered, his property.
(A.)==And Ie laughed slightly : (K :)
Or 50 aSad u.é o i 3 (TA ;) which means
the same as AL,J- and =K5 (0, TA) and

voe
.0

C""j’ and A535 and ;5,5. (TA.)

C‘L iq. E?“"" (pl. of E“"‘ and of
C"‘“ see these two words). (IAgr, O, K.)

Ol [A grinder of corn &c. with a mill) is
said by Ks to be of the measure :_.‘S\;.; from [the

inf. n.] é.fdl (O, TA.) [But see art.  yanb.]
l..Ju.Jp a..-l, u“" L means There is not upon

hu head a ;;ngk hatr so says AZ: Lh says,
Qrvr »»

Z.Jn..b axks Log GGl He came to us not having

upon him anything: (O:) or the last word in
dadanb ks L slg'mﬁes anything : or any hair.

(K.) [Sce also Lta.]
Cd...ﬂn The lion. (IDrd, 0,K.)
ia-oo The hinder part of the hoof of a sheep

[Boox I.

or goat: (Lth, IAgr, 0,K:) or a thing resem-
bling a sl [generally meaning the mkirl of a
spindle], in its foot, with which it scrapes the
ground : (Th, O, K:) Lth says that, beneath its
hoof, in the place of the Z.-.Lc is a little bone
like the &5, (0.)

E

1. dad, (S,0,K,) aor. ‘,mfn J..Land
J-.b (K,) He hit, or hurt, his Jl.-.b [or spleen].
(8,0, K.) == And aak, (0,K,) sor. 2, (K,)

inf. n. J...b (0,) Heﬁlled it; (0, K;) namely,
a vessel. (O. )==J.Ja (§, O, Mgb, K,) aor. =,

(Msb, X,) inf. n. Jab, (S, O, Msb,) He had a
complaint of his dl;.!a [or spleen]: (S:) or ke
became large in his Jl;.!s: (0, Msb, K:) and

J?J'p, like ;’:'.Z, inf. n. J....I;, [accord. to the
CK J;L ] has the former of these two mean-
mgs (K, TA.) — And \}-Jo (X, TA,) inf. n.
\}.Jp ('l‘A ) 1Ie mas, or became, of the colour
termed Ao ; ; said of a wolf; and in like man-
ner one says of a sheep or goat. (K, TA.) e
And J&J; said of water, (§,0, K,) as also
J,.lp (S 0,) It was, or became, corrupt, (S, O

,) and altered in odour, (8, O,) or stinking, by
reason of black mud. (K.)

J.Ja Iaving his Jl...la [or spleen] large, or
enlar_r]cd (Msb K:)or havmg pain therein; as
also ¥ Jsadas; (O;) or this latter signifies
having a complaint of the Jlwd; (TA ;) or it
signifies, ($,) or signifies also,' (TA,) hit, or
hurt, therein. (S, TA.) — And t [Spleenful, as
meaning] angry. (IAar, O, K.) — And Black :
(0,K:) or'of a dusky, or dingy, black colour;
(TAqr, TA ;) which, Z says, may be from [the
colour of] the J\-.b or from the meaning of

.;J';J:J (TA: [see also J..H :]) [for it sig-

nifics also] —— Overspread with [the green sub-
stance termed .,,i;.‘; (IAgr, O, K;) or having
much Amb ; applied to water: (AZ, IA;r,
0 M;b K:) and in like manner one says ,_,‘n
d.Jn a source having much A, (Msb.) ==
Also Full; (IAgr,0,K;) and so ¥ Jyadas;
applied to a vessel. (K.)

Lal A colour betreen that of dust and white-
ness, (S, M, O, TA,) with a little blackness, like
the colour of ashes: (M, TA :) or a colour be-
tween that of dust and blackness, with a little
whiteness. (K.)

Jl;.b [The spleen;] one of the intestines,
(Msb,) or a piece of flesh, (K, TA,) well known,
(S, O, Msb, K,) black, (or rather blackish,] and
broad, in the belly of man and of others, on the
left, cleaving to the side, (TA,) or cleaving to the
ribs on the left side, (Zj in his * Khalk el-Insén,”)
and said to pertain to every ruminant except the
horse, which has none : (Msb: [a strange asser-
tion, involving a double mistake; partly origina-
ting from a saying which will be mentioned in
what follows :]) it is of the masc. gender: (Lh,



